PHILIPS

Soundbar

uick Start Guide

Before using your Product, read all accompanying safety information
Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
Toaliaal) Ll cila sles aoan 8 ¢ Sl (alall il pladiad Jd

Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

7000 series

Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
(@A) Sl lo Afiga N da ol (3alet /A gual) A o) ity o8
Postavite SoundBar / zidni nosac za SoundBar (opcija)

TAB7305/98

Mpeau aa nsnonssare NpoaykTa, NpoyeTeTe LAnaTta CbbTCTBala nHGopmauma 3a 6esonacHoCcT
Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije

Mo3suumonupaiite SoundBar cuctemata/ MoHTUpaiTe SoundBar cctemata Ha cTeHata (no us6op)

Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno)

Pred pouzitim produktu si prectéte véechny doprovodné bezpecnostni informace Soundbar
N Umisténi zafizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu (volitelné)
For du bruger dit produkt, skal du laese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger L 10cm/4”
. . . . . Saette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit) }“

Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt . [

) ) o Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel) .
Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt labi SoundBari Koht / SoundBari seinakinnit likuti

oundBari asukol oundBari seinakinnitus (valikuline;
Ennen tuotteesi kdyttod, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet ' Bari asukoht / seinakinnitus (valikuline) mi3te ‘E
i 3 — Aseta aanipalkki kohdalleen / seinakiinnita aanipalkki (valinnainen) \
Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui 'accompagnent.
. ) ) ) o ) Placement / Montage mural (en option) de la barre de son \l A Il
evor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen

B Sie Ihr Produkt den, L Sie alle begleitenden Sicherheitsinf t \L ] l

. . R . . . Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)
MpWv XPNOILOTIOCETE TO TIPOIOV 0ag, SIaBACTE OAEG TIG CUVOSEUTIKEG TTANPOPOPIEG aopaleiag

TomoBétnon g Mmdpag fixou / ZTpign Tng Mmdpag fixou oTov Toixo (MPoalpeTIKe
A termék hasznalata elétt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast non me Mnapac nx 1ipiEn Te Mmdpac fix X0 (MPoaIpETIKO) \

. . . P A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis; \
Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate goszlop A / gosziop falra szer! (opci is) \ /
P o P Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete (opzionale) !
OHiMAi NaitAaAaHy aAAbIHAAFbI GYKiA iAecrie KayincisATK TypaAbl aKMapaTTbl OKbIM WbIFbIHbIS \ !
CayHaGapAbl opHaAacTbIpy / c: 6: Kabbiprara GekiTy (MIHAETTI emec) \ i

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju —

Register your product and get support at:
www.philips.com/support

PHILIPS

Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of

T

Prie$ pradedami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.

: —| — .SoundBar* tvirtinimo padeétis / ,SoundBar* sienos laikiklis (pasirinktinai) ' /
lMpea Aa ro KOPUCTUTE MPOUIBOAOT, MPOUMTA|TE MU CUTE HU mn \ I
- v - . : . . ‘ Mocrasysarse Ha CayHa6ap / MoHTUparse Ha sua Ha CayHaBap (onumoHaAHo) \ /
Prije upotrebe Proizvoda, procitajte sve priloZzene sigurnosne informacije Wireless Remote N i N
. . . . Postavite zvu¢nik SoundBar / Okacite na zid zvu¢nik SoundBar (opciono) \ /
For du bruker produktet, ma du lese all medfolgende sikkerhetsinformasjon Subwoofer Control AAA battery Power Cord \ /

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
Antes de utilizar o produto, leia todas as informacoes de seguranca que o acompanham

nainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alturate.

Mepen 1Cnonb3oBaHNeM U3fENA NPOUTUTE NpUNaraemylo MHGOPMaLWIo No Ge3onacHoCT.

Mpe ynotpe6e nponssoga, NpounTajte cBe npatehe 6e3begHocHe nHGopMaLmje

Pred pouzitim Vasho produktu si precitajte vietky priloZzené bezpeénostné informacie

Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)

Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na $cianie (opcjonalnie)
Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)
Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YCTaHOBUTE 3BYKOBYIO NaHenb / 3aKpenuTe 38yKOBYIO NaHesb Ha CTeHe (onuus).
MoctasuTe cayHpbap / noctasuTe cayHabap Ha 3ua (no usbopy)

% 2 e , . [
Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca. ‘ ng:;::::lioi?‘l;n;;a/r:: g'\z:;a:nzz::;‘gsa;t:daBSat??:o(\l/zobhl:lnE) \

Antes de usar el producto, lea toda la informacion de seguridad que (0 acompana 2X Worldwide Warranty Quick start guide Safety Sheet Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
VA Las all medféliande sakerhetsinformation innan du anvander din produkt

o . . - . P PHILIPS PHILIPS PHILIPS EA  Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)
Urtintinuizu kullanmadan énce, beraberindeki tim glvenlik bilgilerini okuyun.
N . . ) ;8 SoundBar" Yerlestirme / SoundBar't Duvara monte etme (istege bagl)
Flepea BAKOPACTatM MPACTPOI0 MPOWTAATE 3C10 IpopHaLIo 3 Texrir Seaners o aomzerca Screws/ Po3TaluyBaHHs 3ByKOBOI NaHeAi / HACTiHHE KPiNAGHH 3BYKOBOI MaHeAi (HeoBoB'A3K0BO)
Sebelum menggunakan Produk anda, baca semua maklumat keselamatan yang dilampirkan Gum Cover Wall bracket Worldwide Warranty Quick start guide Safety Sheet
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Sebelum menggunakan produk, baca semua informasi petunjuk keamanan
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Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar

A5 gl Al e 5
Spojite SoundBar

CebpieTe SoundBar cuctemara
Sojite SoundBar

Pfipojeni zafizeni Soundbar
Tilslut den SoundBar

Sluit de SoundBar aan
SoundBari ihendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieBen der SoundBar
Zovdeon e Mmdpag rnxou

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHabapabl Kocy
Pievienojiet SoundBar
,SoundBar“ prijungimas
Moepsete ro CayHaGap
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar

Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar
Conectati SoundBar-ul
nOIZlK]“O‘-IVITe 3BYKOBYIO NaHesnb
MosexuTe cayHabap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar't baglayin
[iA’eAHaHHS 38YKOBOT MaHeAi
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

* Power cord quantity and plug type vary by regions.

=]

use HOMI OUT  OPTICAL IN
(ARC)

AN

Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan)
Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional)

»n ] £ [ [» =
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Suggested wall mounting height
You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2.0” in distance from the bottom of the TV.
If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes ( ¢ 3-8mm each according to wall type) in the wall.
The distance between the holes should be 753mm/29.65”.

Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
AU 1 (5mly 052 (e el L

Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnywwaiiTe 38yKa OT TE/IEBM30PA MO €/VIH OT CIEHIUTE HaUMHI

Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nasledujicich zptsobu

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Uhel jargnevatest viisidest

Kuule aani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par l'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

Mropeite va akoUOETE rjX0 amd TNV TAAEGPACN UE £vVav Ao TOUG TAPAKATW TPOTTOUG
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznalataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi

TeAeANAAp ayAMOCBIH KEAECH XXOAAAPABIH, GipeyiMeH ThiHAaY

Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem

Klausykités TV garso vienu i$ toliau apradyty bady

Caywajre ayano oa TB Ha eAeH OA CAEAHMBE HAUMHM

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobow
Ouca o audio da televisao de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urmatoarele metode
Mpocnywmsatite ayavosanucy ¢ TB ofHM 13 crieayioLnx cnoco6os.
CnywajTe 38yK ca TB-a Ha jeaaH of cnefiehux HaunHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes

Hor ljud fran TV:n pa ett av féljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin

o<

ChyxaiiTe ayAio 3 TeABI3Opa OAHMM i3 Takux crocobis
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
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Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut

HDMI(ARC)

» HHITIEN

HDMI(ARC)

D B

MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong Be responsible @ C € [ N S
Holding Limited is the warrantor in relation to this product. [CEpER: S
-4 - -5-
I I
| |
| |
I |
| |
| |
| |
I I
| |
| !
[EX] Switch on the SoundBar | [EY] Select the correct audio source i
e Ndizeni SoundBar | @] Zzgjidhni burimin e duhur té audios |
[AR JETICEPT BRI | Osaall jaae 2o
I ukljucite SoundBar | EE Odaberite odgovarajuci izvor zvuka |
EE Bkntouete SoundBar cuctemara | m N36epeTe NpaBUIHUA N3TOYHWK Ha 3BYK Z |
IEIE  Ukljucite SoundBar | IEI:  Odaberite odgovarajuci izvor zvuka =/ OPTICAL AUX35T035 | )
Zapnéte zafizeni Soundbar | Vyberte spravny zdroj zvuku Fia‘ | Efl' HDMI INPUT/ SOURCE
322\ Taend for den SoundBar | B Veelg den rigtige lydkilde @ | @
Schakel de SoundBar in | Selecteer de juiste geluidsbron
Lulitage SoundBar sisse | Valige 6ige heliallikas @
IEM Kytke danipalkki paalle | Valitse oikea danildhde «
IZ:1  Allumez la barre de son | Sélectionnez la source audio appropriée “‘@”’ AUX
B3 schalten Sie die SoundBar ein | EId  wabhlen Sie die richtige Audioquelle > e
Avayte T Mndpa rixou | EMAEETE TN OWOTH TNYH fX0U Q | ;
IZIY A hangoszlop bekapcsolasa | IEI¥ A megfelelé hangforras kivalasztasa # =
Accensione della SoundBar | Selezione della sorgente audio corretta BT OPTICAL | ERrTI— HDMI ARC
LT3 Caynabapabi kocy | IZZ3  Aypric ayano kesin Taaay |
leslédziet SoundBar | Atlasiet pareizo audio avotu OPTICAL |
,SoundBar* jjungimas | Pasirinkite teisinga garso 3altinj |
Im Bkayuete ro CayHabap | MK] WU3bepeTe ro TOYHUOT ayAMO U3BOP
I ukljucite zvuenik SoundBar I Id Odaberite ispravan izvor zvuka LIPS | PHILIPS
LTl sla pa SoundBar | ITel Velg riktig lydkilde | —
Wiacz soundbar | Wybierz prawidtowe zrodto dzwieku |
Ligue a Soundbar | Selecione a fonte de audio correta | ~— 1~
&) Porniti SoundBar-ul | ] Selectati sursa audio corecta |
W Nepexniountech Ha 38yKOBYl0 NaHenb. | Wl BbiGepuTe HyKHbIit ayAMONCTOUHMK. |
Eﬂ Yksbyuute cayHpbap | il vza6epure oarosapajyhin nssop 3syka N ﬁe_ |
EAd Zzapnutie SoundBaru | @ Vyber spravneho audio zdroja € | PHILIPS
Vklop SoundBar | Izberite pravi vir zvoka |
IE3 Encender la barra de sonido ”\ IE3 Sseleccionar la fuente de audio correcta
Sla pa din SoundBar 1 2 a 3 I Valj den korrekta ljudkallan |
SoundBar" agin \.. | Dogru ses kaynagini secin. |
I  Vsimknits 3sykoBy naneAs ‘ | I3 Bu6epits sianosiaHe Axepero 3syky |
HDMI(ARC)
Im Hidupkan Bar Bunyi P | A Pilih sumber audio yang betul |
M Nyalakan SoundBar /, I \ | IEM Pilih sumber audio yang benar T
@ h [ .
i
\.. | OPTICAL IN AUXIN | HDMI
I |
| T
| |
-6 - | -71-
| |
________________________________________________________________ 4________:_______________________________________________________+_________________________________________@
| |
I I
| |
| |
. | |
| |
| |
‘ a | |
[EX Play other devices | N Play audio through Bluetooth BT | [EX] For more information about using this product, 6] Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té ENE 5ot Oumis ¢ ginal) 13 plasiad Jsa e slaall (g 3 el EH Za vige informacija o koristenju ovog proizvoda
@] Luani pajisje té tiera @ | E®]  Luani audio népérmjet Bluetooth Fjé | visit www.philips.com/support Keétij produkti, vizitoni www.philips.com/support www.philips.com/support idite na www.philips.com/support
[AREBES AR SEN (R R+ u | I sl A e Crgaall Jands @ | I 3anoseue nrpopmauma OTHOCHO M3NON3BaHETO Ha [ Za vise informaciia o koristenju ovog proizvoda Dali informace o tomto vyrobku najdete na BI For mere information om brugen af dette
EF Reprodukuite druge uredaje ET— | IEEH Reprodukujte zvuk putem Bluetootha O Bluetooth | T0311 npopaykT, nocetete www.philips.com/support posietite www.philips.com/support webu visit www.philips.com/support produkt, ga til www.philips.com/support
Ed Brovere apyru ycrpoiicrsa —— | Bb3npou3sexaaHe Ha 38yK upes Bluetooth g Frequency band / Output power | Kijk op www.philips.com/support voor Lisateavet selle toote kohta leiate Lisdtietoja tamén tuotteen kdytosta, vieraile IE:]  Pour plus d'informations sur l'utilisation de ce
EIZ  Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju | ZI:] Reproducirajte putem Bluetootha 2402-2480 MHZ /6+2 dBm | '"@fmaﬂe over h.e‘ gebruik van dit D'Oduft- www philips.com/support SIVUStOVUa WWW»FJl’ﬂll’DS.COl"‘I/SuDDOrt ’ produit, visitez www.philips.com/support
Prehravejte zatizeni ( ) | Prehravani prosttednictvim Bluetooth | | DE} \r{’\leléerket Ir:ﬁfogmat;qnentzur Verwendung dieses [0 MepIousTEpEC TANPOGOPIEC OXETIKG HE T Xpron [HU| i/]&qft(e):x:l((iQszftnl:lta;:;?;::réfsaoLatos tovabbi Per ulterior informazioni sull'utilizzo di questo
i rodukts finden sie unter 0 i Ocite T S1E06) rodotto, visitare il sito www.philips.com/support
EI Afspil andre enheder AUX | XY Afspil lyd via Bluetooth 2 | www philips.com/support bl comimport o oeaen www.philips.com/support cimre P philios.com/supp
i \[¥ Speel muziek af via Bluetooth P b - N T3 3a noseke uHpopMmaLyy 32 KOPUCTEHETO Ha OBO]
Speel muziek af op andere apparaten | [NL] pv e | | KK] Ocbi HIMAI a/iAaABHY TYPabl KOChIMILIA 3KNapaT aAy Lai iegiitu papildinformaciju par & produkta IEd Daugiau informacijos apie io produkto NpowsB0A, noceTeTe philips.com/support
Esitage teitest seadmetest Esitage heli labi Bluetoothi ywin www.philips.com/support 6eTiHe KipiHi3 - oo naudojima rasite apsilanke puslapyje o ~ L
PHILIPS | icta & X sl | lietosanu, apmekiejiet vietni www.philips.com/support Para obter mais informagées sobre a utilizacao
Toista muita laitteita [EH Toista aanta Bluetoothin valityksella I3 Zza vise informacija o korid¢enju proizvoda, www.philips.com/support deste produto, visite www.philips.com/support
¥ tite _phili t Al kac f
IE: Lecture d'autres appareils | [E3 Lecture de l'audio via Bluetooth | posjetite www.philips.com/suppor IT& Du finner mer informasjon om dette produktet ugy;g;:ii:co\gﬁceed];;?g:scn © obstudze tego EA Viac informacii o pouzivani produktu najdete na
oundBar - . L o ) s *
BIF Andere Gerate wiedergeben | B3 Audiowiedergabe tber Bluetooth | [RO] :’fensttr;rgz r;‘:;lt: Clgf;;r;vatn despre utilizarea pa www.philips.com/support www.philips.com/support stranke www.philips.com/support
Avanapaywyi AV GUOKEUGY I Avarapaywyi fixou éow Bluetooth SoundBar | www.philips.com/support RU e Ao TeTson nbopaL 0 MO BTN 3a e wiopaLia o Kopuhersy oorpowssons Bu trinin kullanim haklanda daha fazia bl iin
e - g X 3 i www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
Y Lejatszas egyéb eszkozokrél | E[Y] Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztul | Za vet informacij o tem izdelku, obiécite e " vpwTe Ha www.philips.com/support philip: Pp! V:
Riproduzione da altri dispositivi | Riproduzione di audio tramite Bluetooth | www.philips.com/support [ES | Patra Obtjﬂetf mas ;nformaﬂm sobre el uso det For mer information om hur du anvander denna Aornaatiusy inpopmauiio npo ueit supi6 wykaiire Ha
IZU3  Backa KypbiAFbIAapABI OftHaTy | IZZ  Biuetooth apkeinel ayanoHsi oiiHaty | I untuk maklumat lebih lanjut tentang cara este pr.o ucto, Y]S] e_ WWVY‘p ! 'ps’mm/squér‘ produkt s besok www.philips.com/support www.philips.com/support
Atskanojiet citas ierices | Atskanojiet audio caur Bluetooth | menggunakan produk ini, layari IBE Untuk m_formasl le_blh lanjut tentang produk ini,
ol y . Bluetoo www.philips.com/support kunjungi www.philips.com/support
Atkurkite garsa i$ kity jrenginiy | Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth* |
) Bluetooth ax (= )
m Penpoayuupajte Ha Apyrv ypean m Penpoayumpajre ayavo npeky Bluetooth
IMEd Reprodukcija drugih uredaja : I3 Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a Devices :
IIEI Spill av fra andre enheter | m Spill av lyd gjennom Bluetooth Philips TAB7305 > ) j)) === ((( “ |
Odtwarzaj z innych urzadzen Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth
Reproduzir outros dispositivos : Reproduzir dudio via Bluetooth ® :
G)  Redati alte dispozitive & Redati audio prin Bluetooth
W BocnpoussoauTe 3anucu ¢ ApYriax yCTpoiicTs. | M BocnpouseoavTe ayanosanncy uepes Bluetooth. |
E:ll  PenpogykyjTe apyre ypehaje | El  Penpogykyjre 38yk nyTem Bnytyta |
A Prehravanie cez iné zariadenia oo | Ed Prehravanie zvuku cez Bluetooth |
ian (= )
Predvajanje na drugih napravah | Predvajanje preko Bluetooth | - w.phili J
) o " www.philips.com/support
EA  Reproducir otros dispositivos l;l | Il Reproducir audio mediante Bluetooth | ea Bluetooth m DOLBY AU D | O
Spela andra enheter | Spela ljud genom Bluetooth \ ) ______ ( [ | HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
Diger cihazlan oynatin. UsB Bluetooth araciligiyla ses calin ) T TTT T
I Biareopiofire meaia 3 inwmx nprcrpois | A Biateoproiite ayaio uepes Bluetooth 5 [ The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by MMD Hong Kong Holding Limited
[E Mainkan peranti yang lain |/ | I Mainkan audio melalui Bluetooth — m | is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
M Putar perangkat lainnya \l ,/ | BN Putar audio melalui Bluetooth | Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby,Dolby Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
H‘D | (s32.8ft) | The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator,
== | | Inc.in the United States and ohter countries
= i o . X
T | |
| [
| I
I -9- | -10-
_8- | |
| |

TAB7305/98(S-3114)QSGEH R ~F 582*296mm, il IE N 1 148%97mm, 8050, 5 4%, it LA El |, UEEHT s
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Quick Start Guide
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